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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 227093-2021 - Licitación
Alemania-Neuwied: Instalación de puertas, ventanas y elementos conexos
OJ S 89/2021 07/05/2021
Anuncio de licitación
Obras

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: food akademie Neuwied GmbH
Dirección postal: Friedrichstr. 36
Localidad: Neuwied
Código NUTS: DEB18 Neuwied
Código postal: 56564
País: Alemania
Persona de contacto: food akademie Neuwied, Herr Thorsten Fuchs
Correo electrónico: fuchs@food-akademie.de
Teléfono: +49 2631/830400
Fax: +49 2631/830500

:Direcciones de internet
Dirección principal: http://www.food-akademie.de

Comunicación
Acceso libre, directo, completo y gratuito a los pliegos de la contratación, en: https://www.
subreport.de/E66728544
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse por vía electrónica a: https://www.
subreport.de/E66728544
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse a la dirección mencionada arriba

Tipo de poder adjudicador
Otro tipo: öffentlich geförderter privater Bildungsträger

Principal actividad
Educación

Apartado II: Objeto

Ámbito de la contratación

Denominación
Neubau Kompetenzzentrum Supermarkt
Número de referencia: 013

Código CPV principal
45421100 Instalación de puertas, ventanas y elementos conexos

Tipo de contrato
Obras

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/227093-2021
mailto:fuchs@food-akademie.de?subject=TED
http://www.food-akademie.de
https://www.subreport.de/E66728544
https://www.subreport.de/E66728544
https://www.subreport.de/E66728544
https://www.subreport.de/E66728544
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III.1.1.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4. Breve descripción
Lieferung und Montage Innentüren aus Aluminium und Glas.

Valor total estimado
Valor IVA excluido: 40 000,00 EUR

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Lugar de ejecución
Código NUTS: DEB18 Neuwied
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Friedrichstr. 38 56564 Neuwied

Descripción del contrato
Lieferung und Montage Alu-Glas-Rahmentüren ca. 8 Stück.

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Precio

Valor estimado
Valor IVA excluido: 40 000,00 EUR

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Duración en meses: 8
Este contrato podrá ser renovado: sí
Descripción de las renovaciones: 
Witterungsbedingte Bauverzögerungen Verzögerungen durch Vorgewerke

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones de participación

Habilitación para ejercer la actividad profesional, incluidos los requisitos relativos a la 
inscripción en un registro profesional o mercantil
Lista y breve descripción de las condiciones: 
1. Auszug aus dem Handels- oder Berufsregister, nicht älter als 3 Monate (Stichtag: 
Angebotsfrist nach Ziffer IV.2.7)). Bei ausländischen Bewerbern ist ein vergleichbarer 
Nachweis einer zuständigen Stelle vorzulegen,
2. Eigenerklärung zur Eignung, u. a. Angaben zum Unternehmen und Ausschlussgründen 
gem. §§ 123, 124 GWB (Formblatt 124),
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IV.2.7.

IV.2.6.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.3.

III.2.2.

III.2.

III.1.3.

III.1.2.

3. Erklärung Antikorruption,
4. Bietergemeinschaftserklärung, falls erforderlich,
5. Nachunternehmer Verpflichtungserklärung, falls erforderlich.

Situación económica y financiera
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
Eigenerklärung zum Umsatz mit vergleichbaren Leistungen in den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, gemäß Formblatt 124

Capacidad técnica y profesional
Lista y breve descripción de los criterios de selección: 
1. Angabe von 3 vergleichbaren Referenzprojekten aus den letzten 3 abgeschlossenen 
Geschäftsjahren, gemäß Anlage Referenzen,
2. Erklärung über die durchschnittliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens gemäß Erklärung 
Beschäftigtenzahl.

Condiciones relativas al contrato

Condiciones de ejecución del contrato
Die Bieter haben die Erklärungen zur Mindestentlohnung nach § 19 Abs. 1 MiLoG und zur 
Tariftreue nach § 3 LTTG (gemäß Anlage) abzugeben. Bei Bietergemeinschaften hat jedes 
Mitglied beide Erklärungen abzugeben. Bei Einsatz von Nachunternehmern im Wege der 
Eignungsleihe haben auch die Nachunternehmen diese beiden Erklärungen abzugeben.

Información sobre el personal encargado de la ejecución del contrato
Obligación de indicar los nombres y cualificaciones profesionales del personal asignado a la 
ejecución del contrato

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento abierto

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: no

Información administrativa

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 08/06/2021 10:00Hora local: 

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Alemán

Plazo mínimo durante el cual el licitador estará obligado a mantener su oferta
La oferta debe ser válida hasta: 08/07/2021
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VI.3.

VI.2.

VI.1.

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 08/06/2021 11:00Hora local: 

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información sobre flujos de trabajo electrónicos
Se utilizará el pedido electrónico
Se aceptará la facturación electrónica
Se utilizará el pago electrónico

Información adicional
1. Formelles:
a) Sämtliche Formblätter können unter  heruntergeladen werden.www.subreport/ELViS
b) Für das Angebot sind ausschließlich die vom Auftraggeber vorgegebenen Formblätter zu 
verwenden.
c) Die Angaben sind wahrheitsgemäß zu machen. Änderungen des Bieters an seinen 
Eintragungen müssen zweifelsfrei sein. Alle Eintragungen müssen dokumentenecht sein. 
Änderungen an den Vergabeunterlagen sind unzulässig.
d) Die Angebote sind elektronisch in Schriftform gem. § 126b BGB (ohne elektronische 
Signatur) über das Portal Subreport einzureichen.
e) Fragen sind ausschließlich über das Portal Subreport zu stellen. Mündlich/telefonisch 
gestellte Fragen werden nicht beantwortet; mündliche/telefonische Auskünfte bzw. Antworten 
wären, sollten sie doch erteilt werden, nicht verbindlich.
2. Bietergemeinschaften:
a) Mehrfachangebote einzelner Mitglieder einer Bietergemeinschaft sind unzulässig und 
führen zum Ausschluss aller betroffenen Bietergemeinschaften.
b) Für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft sind die unter Ziffer III.1.1) und III. 2) 
aufgeführten Erklärungen und Nachweise beizubringen.
c) Liegt bei einem Mitglied einer Bietergemeinschaft ein Ausschlussgrund nach §§ 123, 124 
GWB vor, so muss dieses Mitglied ersetzt werden.
d) Es ist ein Projektleiter/Stellvertreter zu benennen. Die Leistungsabgrenzung innerhalb der 
Bietergemeinschaft ist darzustellen.
3. Eignungsleihe, § 47 VgV:
a) Beabsichtigen Bieter auf die erforderliche wirtschaftliche und finanzielle sowie die 
technische und berufliche Leistungsfähigkeit, die Kapazitäten eines anderen Unternehmens in 
Anspruch zunehmen und erfüllt dieses Unternehmen die entsprechenden Eignungskriterien 
nicht oder liegt bei diesem Unternehmen ein Ausschlussgrund nach §§ 123, 124 GWB vor, so 
muss dieses Unternehmen ersetzt werden.
b) Für jedes Unternehmen, dessen Kapazitäten in Anspruch genommen werden sollen, sind 
die unter Ziff. III.1.1) und III.2) aufgeführten Unterlagen und Nachweise einzureichen.
c) Zum Nachweis, dass dem Bieter die erforderlichen Kapazitäten des anderen Unternehmens 
zur Verfügung stehen, hat er eine entsprechende Verpflichtungserklärung dieses 
Unternehmens gemäß der hierfür vorgesehenen Anlage mit dem Angebot vorzulegen.
4. Unteraufträge,§ 36 VgV:
a) Beabsichtigt der Bieter eine Unterauftragsvergabe, so hat der Bieter die Teile des 
Auftrages, die er an Dritte zu vergeben beabsichtigt, und -soweit bekannt – die Namen der 
vorgesehenen Unterauftragnehmer zu benennen.

http://www.subreport/ELViS
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VI.5.

VI.4.4.

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

b) Der Bieter hat mit dem Angebot die Eigenerklärung zur Eignung, die Erklärung 
Antikorruption und die Erklärungen zu Mindestlohn und Tariftreue vorzulegen.
c) Vor Zuschlagserteilung hat der Bieter unaufgefordert die Verpflichtungserklärung 
Nachunternehmer vorzulegen.

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Vergabekammer des Bundes, Bundeskartellamt
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
País: Alemania
Teléfono: +49 22894990
Fax: +49 2289499163

Procedimiento de recurso
Información precisa sobre el plazo o los plazos de recurso: 
Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Ein Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens ist gemäß § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit:
a) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrages erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat,
b) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
c) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
d) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Die Regelung des § 160 Abs. 3 Satz 1 GWB gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Abs. 1 Nr. 2 GWB. § 134 Abs. 1 Satz 2 GWB bleibt 
unberührt.

Servicio del cual se puede obtener información sobre el procedimiento de recurso
Nombre oficial: Vergabekammer des Bundes, Bundeskartellamt
Dirección postal: Kaiser-Friedrich-Str. 16
Localidad: Bonn
Código postal: 53113
País: Alemania
Teléfono: +49 22894990
Fax: +49 2289499163

Fecha de envío del presente anuncio
04/05/2021


